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(h) Egy kegyetlen vérengzés 
rettentő világosságot gyújtott Szer­
biában, megvilágítván egy egész 
nemzet gyűlöletének mértékét. Szer­
bia népe ujjong azon, hogy hadse­
rege meggyilkolta a királyi trón 
magasságában székelőket ; zsivió 
kiáltások hallatszanak egész idáig 
hozzánk, ama tény fölött, hogy vé­
res holttesteken átugorva Karagyor- 
gyevics Péter immár letette a ma­
napság kissé komikus „trónköve­
telő” címet és elfoglalta Szerbia 
trónját.

Érdemes elgondolkodni azon, 
hogy micsoda változásokon ment 
át a szerb nép érzésvilága egy rö­
vid idő alatt.

De még érdemesebb a tűnő­
désre az a meglehetősen ritka kö­
rülmény, hogy maga a hadsereg, 
mely mindenütt a trónusok legha­
talmasabb támasza a néppel szem­
ben; kezdeményezzen egy forradal­
mat, melynek szörnyű csattanója : 
leölni mindazokat, kik legmagasab­
ban állanak fölöttük.

Kétségtelen, hogy maga a szerb 
nép ebben az egész gyilkosságban, 
mely ennyi véres árnyat vetített 
Európa szeme elé : teljesen passzív 
szereplő volt. De úgy látszik épp 
ebben a passzivitásban is nagyon 
jól megismerték a szerb nép érzé­
seit‘azok, kik az ifjú Sándor királyt a 
trónusról a sirgödörbe lökték : mert 
egyébként nem lett volna meg 
bennük a bátorságnak, a vakme­
rőségnek, a kegyetlenségnek az a mér­
téke, melylyel a rettenetes és meg­
döbbentő tettet végrehajtották. Igen 
jól ismerték a szerb népet — a 
mely pedig éppen házasságáért 
kedvelte meg Sándor királyt — 
mert a nép most zsiviózva járja 
körül Belgrád utcáit. Nagyon sok 
vétket követett és követhetett el az 
ifjú szerb király népe ellen, hogy 
igy elfordultak tőle, szivük érzései­
vel, melyből még a kegyelet ártat­
lan könnyei sem tudtak kiváltódni. 
Ismételjük, a szerb nép örvendve 
üdvözölte a népből vett királynőt 
és szeretetének összes érzéseivel 
fordult a királyi pár felé a leg vál­
ságosabb időben ; most pedig fel-

TÁBCA
Sándor és Dragă.

Mennyi vér ! Szinte ideérzik, szinte 
látni a pirosságát. Mintha patakokban folyna, 
mintha csepegne a konak márványpadlói­
ról végig a lépcsőkön és szivárogna ki a 
széles, vaspáiitos kapu alól.... az emberek 
is véresek, a kezük, minden cselekedetük, 
minden gondolatuk csupa vér....

Egy óra alatt ontották mind, ezt a 
temérdek vért. S egy emberöltő le nem 
mossa az emlékét ! Gilead minden bal­
zsama nem teszi illatossá a sok vértől pá­
rolgó gyilkos kezet... Mert nemcsak a 
célt nézi az ítélkező, nemcsak a szándékot 
keresi, a végrehajtáshoz is van szava. Hiába 
adja a rabló zsákmánya huszadát, vagy 
akár ötödét szükölködöknek és éhezőknek, 
rablott jószág marad a pénze, rabló ma­
rad ő maga. Nem ájtatos és jámbor férfi, 
aki térdrehullva imádkozik az oltár előtt, 
hogy Isten biztossá tegye a kezét, amely- 
lyel ellenségét ledöfi. Gyilkos ő mindenkép.

A konaki vérfürdő rendezői nem sza­
badsághősök. Hiába gyújtanak örömtüzeket 
Belgrád körül, hiába lobogózzák fel a há­
zakat, hiába ölelkeznek vidám tivornyák 
közt az utcákon.... akiket ünnepelnek, 
nem hősök ők, de vérszomjas pribékek s a 
mért ünnepelnek, nem örömmámor az, de 
félelem. Nem tudni még, szabadságukat 
vivták-e ki a belgrádi réméjszakán, vagy 
csak zsarnokot cserélt a szolga nép, de egy 
mindenkép bizonyos : a vérfürdőre ilyen 
mértékben semmi szükség nem volt s akik 
elkövették mégis, irgalmatlan dühvei és ál­
latias kegyetlenséggel.... vad szörnyetegek 
ők és nem szabadságra érett emberek....

Nehogy félreértsenek: nem azt akarja 
jelenteni ez a kifakadás, hogy szabadságért, 
haladásért, nemzeti jogokért, hitért és füg­
getlenségért nem szabad és nem kell vért 
is ontani. Nem annyit jelent. Szabad is vért 
ontani, kell is vért ontani. De a szabadság­
hős többnyire a maga vérét ontja, a maga 
életét áldozza fel szabadságért és népjogo­
kért. A szabadságnak vértanúja lesz az igaz 

lobogozta házait és örvend, hogy 
megszűnt a „tyrannizmus uralma."

S a hadsereg ? Sándor édes 
atyjának Milánnak büszkesége, az 
Obrenovicsok legbiztosabb támasza, 
melynek minden egyes tagja rajongó 
szeretettel vette körül Milánt és 
fiát Sándor királyt ; ugyanaz a 
hadsereg körül keríti a királyi 
palotát, reáront a királyra, a csa­
lád] áfa és alig egy félóra alatt el­
némítja örökre azt a dinasztiát, 
melynek hűséget esküdött, amelyet 
rövid idővel ezelőtt szeretett és a 
melynek nemcsak kötelességből, de 
érzései következtében is, leghívebb 
támasza volt.

Mit követett el az ifjú uralkodó, 
hogy népség és katonaság igy ha­
marosan ellene fordult? Micsoda 
rettentő bűnei lehettek, hogy a had­
sereg, melynek nép a forradalma el­
len is meg kellett volna védelmezni 
az uralkodót, nemcsak megfeledke­
zett erről a kötelességéről, hanem 
ö maga végezte el azt, amit a tör­
ténelem tanúságai szerint nagyon 
ritkán szokott a hadsereg megcse­
lekedni.

S ha látjuk és halljuk a szerb 
nép borzalmas, kegyetlen és embe- 
rietlen örvendezését, akkor még 
konstatálnunk kell azt is, hogy eb­
ben a királygyilkosságban nép és 
hadsereg együtt érzett, együtt volt 
és hogy a hadsereg kegyetlenebből, 
radikálisabban, de mindenesetre úgy 
cselekedett, a hogy azt a szerb nép 
óhajtotta és talán előbb-utóbb a 
hadsereg nélkül sőt annak ellenére 
mindenesetre nagyobb bonyodal­
maktól kisérve megcselekedte volna.

Sem a szerb népnek, sem a 
hadseregnek érzései nem máról- 
holnapra változtak át a rajongás­
ból — gyűlöletté, a szeretetből — 
ellenségessé. Aránylag rövid idő óta 
történt ez a változás, de azért min­
dez, ami a junius tizediki szörnyű­
séges tragédiában kifejezésre, be­
végzésre jutott, régi szenvedése, 
régi keserve Szerbia népének. . .

Azok a belgrádi véres árnyak 
szörnyű világosságot gyújtottak 
maguk mögött, melynek fényénél 
nemzetek érzésvilágába tekinthe­
tünk bele és levonhatunk magunk­
nak nagy tanulságokat.

hős, de nem a szabadság ellenségeinek hó­
hérja. Ölni szabad a szabadságokért, ha 
kell, de mészárolni, kaszabolni, bűnöst és 
ártatlant egyre másra kiiartani — vérszom­
jas hordák teszik ezt, de nem a szabadság 
bajnokai....

Az a két véres alak a konak kápolná­
jában, ' a ki tegnap még király volt és ki­
rályné... .szánalmat érdemel és nem öröm­
tüzeket, a részvét könyaire méltó és nem a 
diadal-mámor carmagnolejára.

Dehogy voltak ők zsarnokok szegények, 
csak áldozatok lettek.... Szinte idelátjuk a 
tetemüket, a mint ott feküsznek a konak 
kápolnájának padlóján, szakgatott ruhában, 
nagy vértócsában. Semmi sincs rajtuk ki­
rályi. Az arcukon bizonyosan ott ül a rájuk 
fagyott félelem és rémület, a ruhájuk eafa- 
tos, s a vér, a mi csepeg róluk, aligha lesz 
kék és világos; sürü lesz az és sötét. Pedig 
király volt Sándor és királyné Draga. De 
ökör-hajtsár volt a dédapja az egyiknek, 
szolgáló volt az anyja a másiknak. Honnan 
vették volna ők a kék vért? Nem adják azt 
együtt a szerb koronával....

Talán mégse ezért lett fekete a vérük. 
Nem a származás, de a lélek közönséges 
volta teszi sűrűvé a vért. S nem volt nagy 
lélek egyik se, nem volt se kiváltságos, se 
választott, se nagy....

Milyennek látszott Sándor, nekünk, ide 
messzire? Satnya test és satnya lélek. Üve­
ges, apró, szürke, rövidlátó szemeivel egy 
félbenmaradt férfi nézett bele a világba 
nem látott belőle jóformán semmit. Vagy 
sohase szerették egymást a szülői, vagy 
már gyűlölték egymást, a mikor ő a vi 
lágra jött. Nem is azért lett, a miért az 
umber lesz, csak azért, a miért a trónörö­
kös születik. A politiza volt az apja és 
nem az erős Milán, a hatalomvágy volt az 
anyja és nem a szép Natália....

Mit tett ő egész életén át? Addig, a 
mig asszony nélkül élt? Bujkált, leselke­
dett, hazudozott, félt. Apja elől a régensei- 
hez menekült, régenssi előtt az apjával ta­
karózott; a népétől pedig — bár nem is­
merte — mindenkor félt. Mint a tengelice 
a kalitkájában, éldegélt a világban. Evett és 
nézett. De látni nem tudott, s ereje nem 
volt, sem pedig akarata, hogy legalább meg­
rázza a kalitkája rácsait.

Mert röviden összevonva a té­
nyeket : a szerb hadsereg legyilkolta 
királyát, a szerb nép „zsiviázva“ állja 
körül a meggyilkoltak koporsóit és öröme 
-jeléül kitűzte a nemzeti lobogókat.

Ebből a tényből jelentős tanul­
ságok kínálkoznak nemzeteknek és 
uralkodóknak egyaránt.

Országgyűlés.
Budapesti munkatársunktól.

A képviselőház ülése.
Budapest, junius 12.

Elnök : Tallián Béla.
A mult ülés jegyzőkönyvének felol­

vasása után :
Elnök : Közvetlen szomszédságunkban 

borzalmas vérengzés történt. Sándor szerb 
királyt megölték saját katonái s kiirtották 
az egész családot. (Kiáltások minden oldal­
ról : Gyalázat ! Nem hittük volna, hogy a 
mai felvilágosodott korban ilyen hihetetlen 
vérengzés történhetne. A szerb király mindig 
a legjobb baráti érzelemmel viseltetett irá­
nyunkban. Indítványozza, hogy a ház jegyző­
könyvileg fejezze ki részvétét a történt bor­
zalmas esemény felett és annak a reményé­
nek adjon kifejezést, hogy Szerbiában a 
rend mihamarabb helyre áll. (Zajos helyeslés.)

Kossuth Ferencz: Hozzájárul az el­
nöki enunciációhoz. (Helyeslés.) Ezt pártja 
nevében jelenti ki.

Zichy Jánosi gróf : Pártja nevében 
hozzájárul az elnöki enunciációhoz. (He­
lyeslés.)

Széli Kálmán : Hozzájárul az elnöki 
enunciációhoz. Es a kormány nevében a 
a legmélyebb sajnálatát fejezi ki. (Zajos 
helyeslés.)

Elnök : Tehát az indítványt egyhan­
gúlag elfogadja a Ház.

Napirend előtt.
Rakovszky István : A szerb esemé­

nyekre vonatkozólag felvilágosítást kér a 
miniszterelnöktől, miután hozzá már érkez­
tek hivatalos jelentések Több irányú kér- 
désekr? kér választ, a miniszterelnök a me­
lyikre teheti válaszoljon mielőbb. De egy ta­
núság is van ebből. Hogy a kormányok ne 
emeljenek mesterségesen válaszfalat a nem­
zet és korona közt. (Élénk helyeslés a balon 
és szélsőbalon.) Mert nálunk Magyarorszá­
gon is igy van, két pártra oszlik az ország 
polgársága, az egyik, a mely a király háta 
mögött van, az közelebb áll az ország szi­
véhez is, a másik mindig csak mint mostoha 
testvér tekintetik. E nagy ellentétek elsimí­
tására ad nekünk inzultust, tanúságot a 
belgrádi vérengzés. Ajánlja a kormány fi­
gyelmébe. (Zajos helyeslés a balon és szél­
sőbalon.)

Lovászy Márton: Minden tekintetben 
osztja Rakovszky nézetét. Ámde érdekeink 
megkövetelik, hogy itt, e Házban világosság

S ekkor jött egy asszony. Drágának 
hívták. Nem volt se fiatal, se szép, se okos, 
se szeretetreméltó. Jó se volt, még talán 
tiszteletreméltó se volt. De asszony volt. 
Valami uj volt. Egy egész világot hozott az 
egész világtalannak. És Sándor királyt le­
nyűgözte ez az uj valami. A rabszolgája 
lett, az uszályhordozója, engedelmes cse­
lédje. Másnak is ugyanily rabja lett volna, 
akár Maricának hívják, vagy Kesztának, 
akár ifjú lett volna és csábító, akár feje­
delmi vér, vagy kóbor cigány. Csak erő­
sebb legyen, nála a gyengénél; okosabb 
nála, a korlátoltnál; ravaszabb nála, az 
együgyünél és nő neki — a tapaszta­
latlannak. ...

Draga asszony csinálhatott vele, amit 
akart. Amikor szeretőnek akarta, lett a sze­
retője, a mikor férjnek kívánta, lett a férje, 
amikor koronáját akarta biztosítani, vak lett 
és egy asztalkendőben trónörököst látott, s 
amikor az asszonyból kitört a furia, zsarnok 
lett, erőszakos, alkotmányrabló, népfosz­
togató. ...

Hát nem tragédia ez? A világ négy­
ötöde tenger és szegény Sándor beleful egy 
pocsolyába I....

Jött volna egy szép, bájos, nemeslelkü 
nő. Jött volna egy trónravaló teremtés. Jött 
volna egy finom lélek, abban szív van és a 
kiről derű sugározik. Mi lett volna akkor 
Sándorból? Talán még király is lett volna 
belőle !....

De Draga jött. Draga Masina. S lelt 
Sándorból egy báb egy asszony kezében, a 
ki lopta a korona fényét, csalni akarta a 
természetet és zsarnokot csinált a báb ki­
rályból. Mint a falánk kígyó a hipnotizált 
békát, teljesen aszzonyi hatalmába kerí­
tette ez a veszedelmes nő, a veszedelmetlen 
kis királyt.

Ebbe pusztultak el mindketten.
Nekik is, a szerb népnek is talán jobb 

lett volna, ha sohase találkoznak : Sándor 
és Draga. A kis szerb nemzet történetéből 
bizonyosan hiányzott volna ez a rémes, csú­
fos lap, a melyre ma irt véres betűket a 
krónikás.

Vulpes. 

derittessék arra, minő állás foglal el ezzel 
szemben a monarchia. Választ kér a minisz­
terelnöktől, mert a lapokban több nyilatko­
zat látott már napvilágot a külügyi politi­
kának állásfoglalásáról. A külügyminiszté­
rium eddigi magatartását helyesli. Vélemé­
nye szerint a két ország közötti egyetértést 
nem kell megzavarni. Nem szabad, hogy 
magyar rászről jöjjön az impulzus egy sza­
bad nép tettének beavatkozására. — Mind­
ezekre választ kér a miniszterelnöktől. (He­
lyeslés a balon.)

Széli Kálmán miniszterelnök : Azt 
gondolja, hogy a Háznak ma csak a szo­
morú esemény fölötti részvétre kellene szo­
rítkozni. (Helyeslés.) Hiszen ma még nem 
is tudunk egészen teljes adatokat és véle­
ménye az, hogy a mig az események ott 
ki nem alakulnak, addig is előzetesen már 
állást foglaljanak. Ö a kérdésekre azt felel­
heti, hogy a sürgönyök, hírek halmazán kí­
vül már semmi mást nem tud még és ez 
természetes is, mert ott még mindig az ese­
mények hatása alatt állanak. Arra a kér­
désre, hogy változhatna-e a szerbek és köz­
tünk fennálló viszony, erre a mig a dolgok 
ki nem alakulnak, válaszolni nem lehet. — 
Bár előre nem látható s kiszámithatlan ese­
ményekkel állunk szemben, reméli, hogy az 
a jó viszony, mely köztünk és Szerbia közt 
fennél, változni nem fog, valamint kijelenti 
azt is, hogy úgy ő, mint a kormány és kül­
ügyi kormányunk meg fogják tenni a kellő 
lépéseket arra nézve, hogy a monarchia ér­
dekeit a legmesszebb menő tekintetben és 
minden irányban megóvják. Kéri a Házat, 
hogy egyelőre elégedjenek meg a most adott 
válaszával. (Helyeslés a ház minden ol­
dalán.)

Elnök: Következik a napirend. Kecs- 
keméthy Ferenc válasza a pénzügyminisz­
terhez a sójövedék ügyében. (Halljuk! Hall­
juk! a szélsőbalon.)

Kecskeméthy Ferenc: ügy látja, 
hogy a pénzügyminiszter vicces ember, de 
azért nem szereti ám, ha őt tapogatják, 
mert csiklandós. (Derültség.) Lehet a mi­
niszter bármilyen nagy zseni, szólónak nem 
imponál az. A pénzügyminiszter válaszai 
közül egyik sem volt megfelelő, mind csak 
kerülgetés volt az. Ő interpellációjában vi­
lágosan azt kérdezte: mire való a sóhivata­
loknak tömeges beszüntetése ? Erre nem 
kapott választ.

A miniszter őt vádolta, hogy nem sze­
reti az egyenes utat. A kik nem szeretik 
az egyenes utat, azok nem a baloldalon, ha­
nem a túlsó oldalon ülnek. (Zajos ellent­
mondások jobbról.) Bírálja a miniszter fe­
leletét. Nem érti, hogy a miniszier miért 
állítja azt, hogy monopólium nincs a só- 
eladásban, pedig maga a miniszter beis­
merte jelentésében, hogy a sóeladását egy 
cégre bízta. Nem tartja jogosultnak a mi­
nisztert, hogy saját szakálára oly intézke­
dést foganatosíthasson, hogy „kamatnélkúli 
sóhitelt“ nyisson. Ebben a kincstár megká­
rosítását látja s maga a szerződés is telje­
sen törvénytelen. (Nagy zaj.)

Lynnevicza.
Félig szerencsevadász, félig asszony- 

lo.ag, egészben kalandor. Egyike volt azok­
nak az embereknek, akiket véletlen sze­
rencse olyan helyre juttatott, a mely meg 
nem illette. De mihelyt odajutott, a fejébe 
szállt a nagyság, elvesztett minden mérté­
ket és azt hitte, hogy most már szabad 
minden, amit másnak nem szabad. A hata­
lom bűvkörébe került és mindjárt azzal 
kezdte, hogy visszaélt vele. Hetyke, dölyfös, 
elbizakodott, mértéktelen az élvezetekben, 
erőszakos az élvezetek megszerzésében, kí­
méletlen és erkölcsileg romlott: ez volt 
Lyunevicza Nikodém, Draga testvéröcscse.

A mindennapi életben is fordulnak elő 
ilyen alakok; találkozni lehet velők véletle­
nül utcákon, kávéházakban. Vannak például 
olyanok, akik tudják, hogy nőteslvérük egy 
hercegnek a szeretője. Ezt oly nagy meg­
tiszteltetésnek tartják, hogy attól fogva a 
herceg vérbeli rokonának tekintik magukat. 
Ilyen volt Lyunevicza is. Attól fogva, hogy 
Draga Masin királyné lett, ő magát trón­
örökösnek tartotta és pedig jog szerint.

Természetes, hogy a hadsereg elkese­
redésének egyik legnagyobb tényezője ö volt. 
Mert minden hónapban újra, meg újra fel­
merült a hir, hogy Lyunevicza urat csak­
ugyan trónörökössé fogják proklamálni. És 
sem a hadsereg, sem a nép nem tudta és 
nem akarta megengedni, hogy Szerbiát az a 
válogatott szerencse érje, hogy valamikor 
Lyunevicza Nikodém legyen Szerbia királya.

Amilyen volt a jelleme, olyanok voltak 
a cselekedetei. A véletlen szerencse által el­
kényeztetett, nővérének szoknyája mellett 
nagy úrrá lett legény lenézte a hadsereg 
legérdemesebb tisztjeit. Megtörtént, hogy 
hadnagy korában az utcán arcul ütött egy 
öreg őrnagyot, mert az nem szalutált 
neki. A jó szerb király, hogy Drága Masint 
meg ne szomoritsa, ezért Lyuneviczát 
csak néhány napi szobafogságra Ítélte. 
Az egész hadsereg fel volt bőszülve, de 
azért Lyunevicza tovább folytatta a „trón- 
örökösi” kedvteléseit, persze a maga 
módja és felfogása szerint. Lovagkorbácscsal 
járt az utcákon, pödörte a bajuszát és 
kénye-kedve szerint inzultálta a szép asszo­
nyokat. Nem ritkán esett meg, hogy katona­

Kubik Béla : Panama ! Panama 
(Erős zaj.)

Kiáltások a szélsőbalról : Tessék be­
mutatni a szerződéseket.

Beöthy Ákos: Tessék letenni a Ház 
asztalára.

Kecskeméthy Ferenc: Levelet olvas 
föl az akna-szlatinai sóbánya termékeinek 
értékesítéséről, melyben az áll, hogy itt pa­
nama történt. (Hosszas nagy zaj. Elnök 
csenget.) A pénzügyminiszter válasza kü­
lönben felületes volt, nem foglalkozott a 
dolog lényegével. Fenntartja kijelentését s 
nem veszi tudomásul a választ. (Helyeslés 
a szélsőbalon.)

Lukács László pénzügyminiszter: 
Csak azért válaszol Kecskeméthynek hogy 
hallgatása ne tűnjék fel úgy, mintha nem 
volna reá szava. (Zajos kiáltások a szélső­
balról: Az aktákat kérjük ! Hol a szerződés ? 
Tegye le a Ház asztalára!) Azok a szakfér­
fiak, akik Kecskeméthyt informálták téved­
tek. Reá nézve minden esetre sajnálatos, 
hogy az ő pénzügy miniszteri működésével 
nincs megelégedve Kecskeméthy. (Zajos ki­
áltások a szélsőbalon: Nem bizalmi nyilat­
kozatot kérünk, hanem tényeket. Mért be­
szélt másról. Elnök csenget.)

Sréter Alfréd: Ez nem tisztesség.
Kubik Béla : Mi nem tisztesség ? 

(Nagy zaj.)
Sréter Alfréd: Hogy valakit vádolnak 

és a védekezési nem hallgatják meg. (Zaj. 
Elnök csenget.)

Lukács László : Kecskeméthy min­
den szava vád és gyanúsítás, (ügy van a 
jobboldalon. Zaj a szélsőbalon.)

Kubik Béla : Ne tessék érzékeny­
kedni.

Pozsgay Miklós : Tessék tisztázni 
magát.

Molnár Jenő : Kérjen vizsgálatot 
maga ellen.

Hentaller Lajos: Tiszta bort a po­
hárba. (Zaj.)

Lukács László : Kifejtette volt már, 
hogy a pénzügyminisztert a törvény hatal­
mazza fel a sóhivatalok felállítására, vagy 
beszüntetésére.

Pozsgay Miklós : Csakhogy mikor e 
törvényt hozták, nem tudták milyen minisz­
ter jön. (Viharos zaj a jobboldalon : Mi­
csoda beszéd ez ? Rendre! Rendre!)

Gajáry Géza : Utasítsa rendre az 
elnök.

Kubik Béla : Micsoda müfelháborodás 
ez. (Folytonos zaj. Elnök csenget.)

Lukács László: Bebizonyította már, 
hogy az állami ellenőrzés kellőkép érvénye­
sül. (Kiáltások a szélsőbalról: Hol vannak 
az akták!) Ami az akták előterjesztését 
illeti, ettől tisztán formai ok tartogatja 
vissza, hogy a Ház egy képviselő kivána- 
tára. (Nagy zaj a szélsőbalon.)

Kecskeméthy Ferencz : Az igazság 
kívánja.

Beöthy Ákos : A miniszter érdeke is 
kívánja.

Kubik Béla : Hiszen meg van gya­
núsítva.

tisztek feleségeit szólította meg illetlen, rí 
pök módon. Mindig voit valant' gáláns át­
férje, a melyet az udvar valahogy elsimított, 
vagy legalább is úgy intézett el, hogy Lyu- 
nevicának bántódása ne legyen.

„Trónörökösi" felfogásához tartozott, 
hogy a vizet italnak nem szerette, ellenben 
annál mértéktelenebb módon szerette a 
szeszes italokat. Szerbia népe sokszor vett 
tudomást róla, hogy kiszemelt trónörökösét 
holtrészegen látták tántorogni az utcákon. 
Ez persze nagyban elősegítette azt, hogy 
népszerűtlen legyen ő és vele együtt az 
Obrenuvics-dinasztia, mely ilyen jeles ro­
konságba keveredett.

Hanem egy alkalommal a szeszes ita­
loknak ez a kultusza mégis megmentette 
Szerbiát egy nagy szégyentől. Valami állam­
csíny tervét főzték ki. Államcsínyek Sándor 
uralkodása alatt nem tartoztak a ritkaságok 
közé. Ennek az lett volna acélja, hogy Lyu- 
nevicát csakugyan trónörökössé proklamáL 
ják. — A terminus ki volt tűzve és min­
dent szépen elő is készítettek Draga királyné 
segítségével, a ki azt tette Sándorral, a mit 
akart. Hanem a csínyt nem lehetett vég­
rehajtani abból az egyszerű okból — mert 
Lyunevicza Nikodém — megint részeg volt. 
Valamely csapszékben oly sűrűn hajtogatta 
a poharat, h"gy proklamálást, trónöröklést, 
Sándort, Drágát elfelejtett. S csak másnap 
emlékezett arra homályosan, hogy hisz 
tegnap elmulasztott valamit. „No, majd 
máskor !“ vigasztalta nővérét, aki heves 
szemrehányásokat tett neki. „Jól van” — 
mondotta Draga, „de akkor aztán le ne 
idd magad”.

Ilyen apró csínyeket követett el Lyu­
nevicza ur és — ami még sokkal nagyobb 
baj volt — csinytettei nem maradtak ti­
tokban. Beszéltek azokról szélűben min­
denfelé és vigasztalták magukat, hogy hisz 
Szerbiának kiszemelt trónörököse követte 
el azokat. Hogy azonban Lyunevicza nr a 
csapszékbe feledkezett meg arról, hogy 
trónörökössé proklamálják, azt mégis őszinte 
örömmel vette a szerb nép tudomásul és 
áldotta a — csapszéket.

Ily körülmények közt csoda-e, ha a 
legloyalisabb hadseregnek és egy loyális 
népnek is végre türelme szakad?....
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Lukács László :.... tegye le a Ház 
asztalára. Azonban bárkinek jogában áll 
azt megnézni.

Beöthy Ákos: Az nem elégi Tegye 
a Ház asztalára. (Nagy zaj.)

Lukács László : Ne gyanúsítsanak 
burkoltan, tessék egyenesen, nyíltan meg­
mondani, kit gyanúsítanak.

Rakovszky István : A pénzügymi­
nisztert gyanúsítják.

Lukács László : He engem, tudni 
fogom, miként kell eljárnom. Egyéb választ 
nem adhat. Kéri annak tudomásul vételét. 
(Zajos helyeslés jobbról.)

Lukács Gyula: Ki építi a pénzügy­
miniszteri palotát ?

Kecskeméthy Ferencz : Reflektál 
Lukács beszédére. Az aktákat azért kérik, 
mert beható vizsgálatra van szükség. (Zajos 
helyeslés a szélsőbalon. Ellentmondások 
jobbról) Fenntartja álláspontját.

Elnök: Miután 20 képviselő névsze 
rinti szavazási kért, azt elrendeli. A szava­
zás az N betűnél kezdődik. Előbb 5 percre 
felfüggeszti az ülést.

Szünet után'.
Láng Lajos: Válaszol Szalay Károly 

régebbi interpellációjára, az ipartestületi 
ügyben, melyet a többség tudomásul vett.

Lukács László : Válaszolt Sándor 
Pálnak egy interpellációjára, melyet Sándor 
Pál nem vett tudomásul, a többség azon­
ban tudomásul vette.

Ezután az ülés berekesztetett.

A szerb események.
Mozgósítási hírek.

Bécs, junius 12.
Valahányszor a balkánon baj van, 

rögtön a Lajtbán innen és túl Ilire megy, 
hogy mozgósítunk. A rendesnél erősebben 
kolporlálják most ezt a hirt, miután az 
esemény, mely a hírt szüli, tényleg oly 
rendkívüli nagy, hogy még a balkán tarka 
történetében is alig jegyeztek fel ilyet. A 
hivatalos köröknek természetesen nagy gond­
ját képezik a történtek és noha van egyez­
mény Oroszország és a monarchia között, 
hogy a Balkánon mindenben közösen járnak 
el, nekünk mint legközelebbi szomszédoknak 
természetesen előleges és gyors intézkedé­
sekre van szükségünk. Ö felsége a király 
tegnap reggel 10 órakor a külügyminiszter 
révén értesült a történtekről, ügy a ko­
rona, mint a miniszter csak magánértesité- 
seket kaptak; hivatalból ma sem jött semmi, 
sőt a szerb nagykövet hirtelen elhagyta 
Bécset és nem adott magáról semmiféle 
hivatalos életjelt. Tegnap délután és ma 
reggel haditanács volt, a melyen azonban a 
külügyminiszter is rászívott. A magyar hon­
védelmi miniszter szintén itt van és részt- 
vesz a tanácskozásokban. Az eddig Kiszivár­
gott hírekből csak annyit konstatálhatunk 
biztonsággal, hogy mozgósítást nem rendel­
tek el. Pozitív intézkedés annyiban történt, 
hogy a kellő intézkedéseket és előkészüle­
teket megtették. Távirati utasítások mentek 
a bosnyák kormányzónak, a temesvári és 
zágrábi hadtestparancsnokságoknak, hogy 
parancsnokságaik csapatait készenlétben 
tartsák; ugyancsak távirati utasítással adu 
nai monitorokat a Száva torkolatához diri­
gálták. Ennyi történt és több egyelőre 
aligha fog történni; hacsak valami uj for­
dulat nem áll be. A hivatalos körök felfo­
gása itt is az, hogy a beavatkozástól tar­
tózkodni kell. Azt mondják, hogy a mi 
monarchiánk csak akkor lépne közbe, ha a 
montenegrói fejedelem aspirálna a szerb 
trónra és kísérletet tenne, hogy a Balkán 
szerb országait és elemeit a maga főható­
sága alá egyesítse.

Angol vélemények.
London, jun. 12.

A lapok egyértelműen utálatukat fe­
jezik ki a Belgrádban elkövetett bűntény 
fölött és azt remélik, hogy a hatalmak 
Sándor király utódául nem fognak elis­
merni olyan fejedelmet, aki nem teljesen 
mentes minden bünrészességtől.

Családi öröm.
Becs, jun. 12.

A N. W. Tagblatt interjút közöl a 
jelenleg gyógykezelés céljából Edlachban 
időző Karagyorgyevics Alexis herceggel, a 
ki állandóan Párisban lakik és vagy kilenc 
évvel ezelőtt a szerb trónra való igényit 
érvényesítette. A herceg kijelentette, hogy 
élénk örömet érez Karagyorgyevics Péter­
nek királylyá történt proklamáltatása fö­
lött, mert ez ennek a kérdésnek a legjobb 
megoldása. O a maga részéről most már 
semmi igényt sem tart a szerb trónra.

Tilos az átjárás.
Zimony, jun. 12.

Az összes hirlaptudósitók még itt 
vannak Zimonyban. A város ezenfelül hem­
zseg szerb alattvalóktól, akik haza igyekez­
nek ; de nem engednek át senkit. A bécsi 
szerb nagykövet is tegnap óta itt van, de 
őt sem engedik át.

A szerb Nero.
Zimony, junius 12.

Ma itt egy antidinasztikus újság „A 

szerb Nero“ cim alatt cikket közöl, mely­
ben a mészárlást dicsőíti és annak a re­
ménynek ad kifejezést, hogy Szerbia most 
jobb jövő elé néz. A városba számos szerb 
jön, aki Belgrádon alul és felül a vidék­
ről jön és jelenti, hogy az országban nagy 
a felháborodás és hogy forradalom van ké­
szülőben.

Karagyorgyevics esélyei csökkenőben 
vannak. Csak a katonaság van mellette. A 
nép egy része Mirko herceget akarja. Az 
intelligencia köztársaságot kivan. Részeg 
katonák és diákok bejárják az utcákat, él­
tetik a a hazát és abcugolják az osztráko­
kat. Az utcán részeg asszonyok táncolnak. 
A belgrádi várat lovasok őrzik. A Szamos, 
Maros, Lajtha monitorok Belgráddal szem­
ben vetettek horgonyt.

A tisztek már decemberben meg akar­
ták ölni a királyi párt. A szakácsot Draga 
királyné a mull héten lelőtte, mert meg­
tudta, hogy mérget keveri az ételébe.

* * *
A király és királyné temetése.

Belgrád, érk. éjjel 1 ó.
A mult éjjel temették el a ki­

rály és királyné, valamint a többi 
legyilkoltak hulláját.

A királyi pár hullája egész 
napon át a régi konak folyo­
sóján a földön hevert.

A miniszterek rendeletére a két 
halottat a katonák a kertből felvit­
ték. Ugyancsak az ő rendeletükre 
Michel és Nikolajevits orvosok 
délelőtt 11 órakor felboncolták a 
holttesteket és megállapították, hogy 
a királyt 27 lövés érte ; ezek 
közül hat feltétlenül halálos volt. 
A királynét öt lövés érte, a 
a gyomra és melle fel volt 
hasítva.

A temetés éjfél után félhárom 
órakor ment végbe a legegyszerűbb 
szertartással. A királyi párt dísz­
telen fakoporsóba tették, egy’ 
pap beszentelte, azután a ka 
tonák vállaikon vitték a ha­
lottas kocsira.

A királynét kivitték a te­
metőbe s a többi sirok között 
egyszerűen elhantolták. A ki­
rály koporsóját először a Topsider- 
park melletti Rakovicza kolostorba 
akarták szállítani. Ezt azonban 
messzinek találták és hogy gyorsan 
végezhessenek, levitték a családi 
sírboltba.

Ugyancsak éjjel temették el a 
többi áldozatokat is: Lyunevicza 
hadnagyot, a minisztereket nagy 
csendben és titokban. Neumovics 
hadügyminisztert, — kit tudva­
levőleg a király- lőtt le — ellenben 
délután nagy katonai pompával 
temették el.

Milyen a hangulat ?
Zimony’, érk. éjjel 1 ó.

Belgrádban teljes a rend és 
nyugalom. A város képe ünnepies. 
A lakosság ugyan még mindig az 
utcákon tolong, de rendzavarásaiig 
történt. Ugyanilyen a hangulat az 
ország többi részeiben. A csendör- 
és rendőri szolgálatokat a katona­
ság végzi, valamint az összes funk­
ciókat is. Az első fel bővülésben 
Karagyorgyevicsot éltető ka­
tonák a kormány szavára le 
csendesedtek. A trón betöltése 
kérdésében általánosan a — 
szkupstina döntését várják.

Hogy történt a merénylet ?
Budapest, érk. éjjel 1 ó.

Egyik fővárosi lap tudósítója 
ma telefonjelentést küldött lapjának 
Zimonyból, a melyben Pera Veti- 
movics kapitánynyal — ki a me­
rénylők között volt — folytatott 
beszélgetése alapján elmondta a me­
rénylet részleteit.

A tudósítás szerint éjjel fél há­
rom órakor a tisztek körülbelül hat- 
vanan behatoltak a konakba és kö­
vetelték az álmából felvert Petro- 
vics íőhadsegédtől, hogy vezesse 
őket a királyhoz. Petrovics habozott 
s könyörgött, hogy hagyják életben. 
Majd a királyné szobájához vezette 
a lázadókat és kopogott, mire a 
király kiszólt :

— Ki az ?
— Én vagyok a te Lázárod — 

felelte Petrovics.
— Mit akartok ? Kérdezte to­

vább a király.
— Tisztek vannak itt, a kik 

beszélni akarnak veled.
— Adják becsületszavukat 

— mondta Sándor — hogy nincs 
rossz szándékuk.

A tisztek erre döngetni 
kezdték az ajtót. Mire a király 
halálsápadtan kijött, kezén ve­
zetve a királynét. Azt hitte, hogy 
a tisztek a királynét akarják meg­
ölni, mert napok óta ezt suttogták. 
Rikácsolva kiáltotta :

— Nem igaz urak ! Házas­
életem a legboldogabb. A hirek 
hazudnak ! Mi nagyon- szeret­
jük egymást!

Erre megcsókolta a király­
nét. E pillanatban tizenkét lö­
vés dördült el.

A királyi pár egymásra 
• oskadt A királyné felül esett. 
A közel álló tisztek erre kés­
sel még több szúrást ejtettek 
a királynén.

A katonaság ezalatt körülfogta 
a királynénak a konak szomszéd­
ságában levő régi házát, melyben 
annak két öcscse lakott s ezeket is 
lemészárolták. A királyné húgát a 
Rónákból átvitték a dunai hadosz­
tály épületébe.

Az uj szerb király.
Bécs, jun. 12. érk. éjjel 1 ó.

Ideérkezett szerb államférfiak 
és tábornokok felajánlják a koronát 
Karagyorgyevics Péternek, kinek 
táviratoztak is innen Genfbe, ahol 
nehány nap óta tartózkodik. Délben 
érkezett meg Karagyorgyevics vá­
lasza.

Hajlandó elfogadni a trónt, 
de csak úgy, ha a szkupstina 
egyhangúlag megválasztja és 
a választást a nagyhatalmak 
is elismerik. Geufben várja be az 
erre vonatkozó határozatokat.

Itt megcáfolják azt a hírt, — 
mintha dunai monitorainkat Belgrád 
alá rendelték volna.

Natália.
Budapest, érk. éjjel 1 ó.

Parisból jelentik : Natáliának 
egy barátnője beszéli :

Natália hallva a rettenetes hirt, 
felkiáltot :

— Szerencsétlen fiam, miért 
kellett neki ezzel az asszonynyal 
találkoznia ?

Natália az izgatottságtól meg­
betegedett.

Hírlik, hogy táviratozott az uj 
kormánynak, hogy engedjék meg 
Belgrádba való visszatérését, csak 
arra, hogy fiát ő maga temethesse el.

Erényiét Őfelsége ellen.
— Saját tudósítónktól. —

Ebben a mostani izzó és véres 
hangulatot keltő időben, valóságos 
megrettenéssel fogadták tegnap dél­
után azt az izgalmas hírt, hogy egy 
ember merényletet, kísérlett meg apos­
toli királyunk, Őfelsége ellen. A 
hirt, ahogy kaptuk tudattuk Kolozs 
vár közönségével és most már mó­
dunkban van részleteiben is közölni 
a merényletet. Bécsből ugyanis a kö­
vetkezőket telegrafálják:

Ma délután, mikor Ő felsége, 
Ferencz József király, Fillipovich al­
tábornagy temetéséről visszatérve, a 
Mária-Hilferstrassen át Schönbrunnba 
hajtatott, a Kassernengasse sarkán 
egy őrült fölemelt bottal, az udvari 
kocsi! oz rohant és a király felé 
LVj.Oií.

A kocsis ostorával reáhuzott a 
merénylőre, úgy hogy az ütés a ko­
csi mellett csapódott le. Abban a 
pillanatban a közönség reávetette 
magát a merénylőre, úgy hogy a 
rendőrök alig tudták a merénylőt 
megszabadítani a nép dühe elől.

A merénylőt letartóztatták. Neve : 
Reich Ohrenstein, huszonöt éves 
ügynök, aki a király testvéré­
nek mondotta magát.

Néhány hónappal ezelőtt a kép­
viselőház irodájában útlevelet kért 
Kínába. Ma reggel megsürgette az 
útlevelet. A képviselőházban észre­
vették, hogy elmebajos és átadták a 
rendőrségnek, mely azonban eleresz­
tette.

Nem bot, hanem tőr.
Bécs, érk. éjjel 3 ó.

A merénylő nem bottal, hanem 
tőrrel sújtott a király felé. O 
felsége megrémülve ugrott fel kocsi­
jából és botjával reávágott a me­
rénylőre. A merénylet után a király 
bement egyik közeli főúri palotába 
és mintegy negyed óra múlva foly­
tatta útját Schönbrunnba.

Micsiuai elfogadása.
— Fővárosi tudósítónktól.—

Budapest, junius 12.
Lapunk negyedik kiadásában már ad­

tunk hirt arról, hogy Micsinai Mihályt, a 
hírhedt postatolvajt, akit országszerte üldöz­
tek, Jászapátiban sikerült letartóztatni. Az 
első hir igy szólt :

„Micsinai Mihályt, a postatol 
vájt Jászapátiban elfogták. A pénzt 
kevé< híján megtalálták nála Az 
eifogatásr I táviratilag értesítették 
a belügyminisztert, a kereskedelmi 
minisztert és a főkapitányságot."

A hírt csakhamar hivatalosan is meg 
erősítették. A főkapitányság ugyanis ma dél­
előtt tiz órakor a jászapáti község elöljáró­
ságától táviratot kapott, a melynek szövege 
szószerint igy szól :

„Micsinai Mihályt községünk 
határában elfogták. Pénz kevés 
híján nála megtaláltatott. Kérünk 
intézkedést.

Az elöljáróság."
Jászapátiból érkezett további távira­

tok közük, hogy a község határában elfo­
gott embert az elöljárósághoz vitték, a hol 
a körőző-levélben foglalt leiratokból azonnal 
felismerték. A középujján hiányzó köröm 
volt az első és legfeltűnőbb ismertetési jel, 
noha az elfogott ember konokul tagadott 
mindent és más nevet mondott. De rémü­
lete, ellentmondása az elöljáróságot még 
inkább megerősítette abban, hogy az el­
fogott ember nem más, mint Micsinai 
Mihály. Azonnal hozzáláttak a megmotozá- 
sáboz. A ruha alatt egy zacskó volt a tes­
tére erősítve, a melyben körülbelül 98.000 
korona volt így aránylag csak kevés hiány- 
ük a lopott pénzből. Micsinai ekkor meg­
tört és bevallotta, hogy csakugyan ö a tolvaj. 
Azonnal őrizet alá vették és táviratoztak a 
fővárosi rendőrkapitánynak, a belügyminisz­
ternek, a melyben intézkedéseket kérnek. A 
rendőrség első intézkedése az volt, hogy 
Krecsányi ddektivfőnök és Bérczy rendőr­
kapitány azonnnal Jászapátiba ulazolt.

ÚJDONSÁGOK.
Natáliáról.

Kolozsvár, junius 13.
Az ezredes leánya, Kecskó Natáliáról, a 

szinte páratlan módon lemészárolt sze­
rencsétlen szerb király boldogtalan any­
járól is ok szó esik szerle a világon. 
Merre jár ? mit csinál ? hol van a krónik- 
skandalőzök egyik jelentős lapjának szép­
séges szép, megöregedett hősnője ? Natá­
liát V e r s a i 11 e s b e n érte a rettenetes 
tragédia híre. Villát vásárolt ott a ki­
rályné. Előbb telefonon arról értesítették 
cs.ik. hogy komoly dolgok történnek Szer­
biában. Félóra múlva táviratban értésére 
adták az iszonyú valóságot, a maga egész 
mivoltában. Natália görcsös zokogásra fa­
kadt. Szóhoz se tudott jutni sokáig. — 
Végre panaszosan följajdult:

— Ó én szegény szerencsétlen Sasám! 
Ó én szegény félrevezetett fiam!

Azután szobájába zárkózott és senkit 
sem engedett be magához a boldogtalan 
királyasszony.

*
Ezelőtt 28 esztendővel senki se tudta, 

senki nem is álmodta, hogy a varázsos, 
szép ezredes-kisasszony élete ilyen igen 
nagyon bővelkedni fog világhistóriai fé­
nyes, árnyas eseményekben. Alig mult 
tizenöt éves és már seregestől állták kö­
rül az udvarlók s tömegesen eresztették 
le orrnkat a kikosarazott kérők. Eay ifjú 
hadnagyocska, külsőleg is, bensőleg is 
derék és rokonszenves ur, Natália har­
madik kosarái kapta egy ugyanazon napon.

Milánnak már nem adott kosarat. — 
Legmerészebb leányálmai teljesültek. Fe­
lesége lett Milánnak s bizony, sohase 
hitte volna, hogy ebből a bámulatos 
„szerelmi" házasságból csak a szomorú­
ság, a bánat, a gúny, a gyűlölet s a leg­
megdöbbentőbb tragédiák gyümölcsei fa­
kadjanak.

Milántól elvált, újra megbékült, újra 
elvált, haragot szított fia és férje között, 
kit a sok viszontagság testben és lélek­
ben megtört s ki a krnsedoli kriptájában 
aluszsza hányl-vetett, viharos élete után 
örök álmát.

Natália! minden idők szép asszonyainak 
legszebbike! Minden idők szerencsés asz- 
szsnyinak legszerencsésebbike te, boldog­
talanok boldogtalanja! Szépséged letűnt, 
ifjúságod gyászos özvegységre vált, lelke­
det megedzette a tenger sok vihar.... 
de most, erre a szivettépő tragikus, vil­
lámcsapásként ütő hírre, ugy-e leborulsz, 
úgy siratod a múltat, a jelent, a jövőt!

A gárdáról.
Több mint száz halottja van a bel­

grádi palolaforradalomnak. A katonaság dü­
hének áldozatul esett a gyönge király, az 
erőskezü királyné, a részeges trónörökös­
jelölt, a számitó miniszterelnök, a ravasz 
hadügyminiszter és a gárda.

Tarka sor biz ez s a kiket közülök 
fénynyel, harangzúgással, jajveszékelve kel­
lene eltemetnie a szerb népnek, az — a 
gárda.

Száz gárdista hite halálát az elmúlt 
éjszaka a király védekezésében. Ennek a 
száz gárdistának a vérét le nem mossa soha 
az újdonsült királynak semmiféle prokla- 
mációja s ha a király és a királyné holt­
testét az ablakon vetették ki a vérszomjas 

katonák, a gárdának ércből való szol rőt 
kellene állítani.

Sándor király talán a bűneiért lakolt, 
s a többi nagyok is fondorlataik miad ke­
rültek hasonló sorsra. E fölött majd ítél­
jen a történelem itélőszéke. De a védtelen 
hősök, a gárdisták nem kerülnek a história 
itélőszéke elé. Ök könnyeket érdemelnek s 
örök dicséretet. Ök vértanuk, a t< bbiek 
már csupán orvosbonctani alanyok.

Az iszonyú vérhalmazból élénken pi- 
roslik ki a gárdisták ártatlan"vére. Miért is 
kellett nekik elhullaniok. Olvan megható 
ennek a gárdának a tragédiája. Egy jobb 
sorsra alig méltó király védelmezésében 
lelték halálukat s az ujjongó nép nem si­
ratja meg őket, mert nem népszerű ügy 
mellett ontották vérüket.

A kiket pedig ebben a sötét drámá­
ban fénynyel, pompával kellene eltemetni 
és jó darabig gyászolni a szerb népnek, 
azok a gárdisták, mert a gárda meghalt, 
de meg nem adta magát.

— (Az „Újság" hírszolgálata.) 
Lapunk a szerbiai események hírszolgálata 
tekintetében vezető szerepet vitt a kolozs­
vári sajtóban. Magáról a gyilkosságról mi 
vittük ki az első hirt tegnapelőtt, rendki- 
vüh kiadásban, úgy, hogy Kolozsvár kö­
zönsége első sorban is az „Újság" hírszol­
gálata révén értesült a történtekről. Teg­
nap reggel külön lenyomatat készítettünk a 
balkáni eseményekről és ezen két filléres 
kiadással a legszélesebb körben volt mó­
dunkban terjeszteni mindent, amit fővárosi 
tudósítóink kimerítő express, telefon és 
távirati jelentéseikben az „Ujság“-hoz eljut­
tattak. Ezen külön lenyomaton kívül dél­
előtt 11 órakor megjelent lapunk III-ik ki­
adása, melyet előfizetőink részére jelen 
lapszámunkhoz csatolunk. Délután 5 óra­
kor kibocsátottuk IV-ik kiadásunkat, mely­
nek tartalmát bővebb tudósításban mai 
számunkban megtalálja az olvasó. Ezen 
IV-ik kiadásunkban, minden más lapot 
megelőzőleg vittük hírül, hogy az utóbbi 
napok nagy szenzációját, Micsinait, a posta­
tolvajt Jász-Apátiban elfogták. Végre 6 
órakor ismét megszólalt a telefon és m< g- 
döbbentő hirt közölt. Szeretett királyunk 
ellen Bécsben egy őrült egyén merényletet kí­
sérelt meg. Alig egy fél óra múlva már lapunk 
V-ik kiadásában adtak hírül a kolozsvári kö­
zönségnek a szenzációs, de szerencsére nem 
komolyabb veszedelmet jelentő hirt. Ez élénk 
és a közönség jogos érdeklődését minden 
irányban kielégítő hírszolgálat nemcsak 
a kolozsvári, de a vidéki zsurnalisztikában 
is páratlanul áll, amit nem azért mondunk 
el, mintha egyebet várnánk, mint a közön­
ség ezntáni szeretetét, hanem azért, hogi 
éppen az eddigi támogatást köszönjük meg, 
s kérjük azt továbbra, mert csakis igy le­
hetséges kötelességünknek oly mértékben 
megfelelni, mint azt eddig tettük és amin 
azt a jövőben még fokozottabb mértékben 
fogjuk tenni.

Mai számunkból a fentirtak érlelmé- 
tében ismét külön lenyomatat készítettünk, 
hogy Kolozsvár azon közönsége is, melyhez 
az >Ujság> rend s száma nem jut el, a mi 
bő és részletes tudósításainkból értesüljön 
a legfrissebb eseményekről.

-- (Rendkívüli közgyűlés.) Ko­
lozsvár szabad királyi város törvényható­
sági bizottsága tegnap délután rendkívüli 
közgyűlést tarlotl Béldi Ákos gróf, fői-- 
pán elnöklete alatt. A közgyűlés egyedüli 
tárgya volt az állami gyermekmenhely tel­
kének megvétele tárgyában kelt belügymi­
niszteri leirat tárgyalása. Annak idején 
ugyanis a város elhatározta, hogy a telket 
az árvaalapból fogják megvásárolni. A bel­
ügyminiszter ezt a határozatot nem hagyta 
jóvá, hanem uj határozathozatalra utasította 
a várost. A szakosztályok azt javasofták 
ennek következtében, hogy a szükséges ösz- 
szeget 12 évi amortizációra vegyék köl­
csön a gyámpénztári alapból oly formán, 
hogy B város az elmaradó részletek után 
4 százalék kamatot fizessen. A közgyűlés a 
szakosztályok javaslatát elfogadta.

— (Sic transit....) Abszolút mc- 
soly a naturalista Írók lelkét üli meg, mi­
kor romantikáról hallanak Mikor nem min­
den rendeződik el rubrikák szerint, hanem 
az életben szaltomortálék támadnak. Az 
Elet pedig nem ütközik meg e mosolyokon, 
hanem szaltómortálézik tovább : úgy, mikér,t 
ezt a legromantikusabb novellista gondol­
hatná ki és kiélezett képben állítja elénk a 
fátumol, amely vagy nagyon szent, vagy 
nagyon őrült lelkek sejtése csupán. Sejtés, 
amely akkép alakul ki, hogy : a nemezis él 
a nemezis csak bujkál, de él. Néha elő­
bukkan. Vagy nagyon alkalmatlan, vagy 
kínosan alkalmas időben. Most, ezt az 
utóbbit választotta. A legkinosabhan kínosat... 
Mai nappal végigrándul l a levegőn egy rém- 
séges hir, hogy: gyilok alatt vérzett el Sán­
dor szerb király. Az egykori Sasa, aki 
akkor volt ifjú és bohó, mikor más még 
gyerek, akinek finom udvarmesterektől cize- 
lált szive lángot fogott — egy vörös haj­
tól, a Benkő Rózsiétól. Még csak igazi 
sem volt ez a szín. Ám ha királyok lelke­
sednek az égő színekért: csengő aranyban
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csovits Gábor, Adonyi Dénes — dr. Wet- 
tenstein, inig Senkiinek szünnapja volt. A 
játszmákat a fentebbi párosításnál mind az 
elől nevezettek nyerték meg. Az első játsz­
mában Dunky bécsi megnyitással játszott 
Vályi ellen, de végzetes hiba folytán már 
11 húzás után elvesztette a pártit. Csiky 
Mayor ellen francia játszmát kezdett s 
Mayor igen szépen vezetett végjátékkal 
nyerte meg a játszmát. A dr. Óváry— 
Krajcsovics játszmában utóbbi spanyol 
megnyitást kezdett és makacs küzdelem 
után a párti sorsa dr. Óváry részére dőlt 
el. Az Adonyi — dr. Wettenstein játszma 
Pnilidor védelme volt s általános érdeklő­
dés mellett Adonyi győzelmével végződött. 
A torna mai állása: Adonyi, Benkő, E. 
Csiky, Major, Krajcsovich, dr. Óváry, Vályi, 
dr. Wettenstein 1, Dunky 0.

— (Öngyilkosság a szegények 
házában.) Valamikor jobb napokat élt át 
Schwarcz József egykoron tehetős pécsi 
polgár, ki húsz év előtt gyógyíthat tlan 
bajával az ottani kórházba került s innét 
látva hogy családja és rokonsága teljesen 
széjjel szakadt, nehogy minden ápolás híján 
maradjon, beköltözött a szegények házába. 
Legszebb idejét, java férfi korát töltötte ott. 
Csakhogy betegen. Egész szervezete felmon­
dotta a szolgálatot. Alig mászott egyik hely­
ről a másikra. Csupa bőr és csont volt 
már. Tegnap aztán vége szakadt türelmének. 
Belátta, hogy semmi öröm se várhat már 
reá az életben s reggel midőn senki 
se láthatta, oda vánszorgott az ablakhoz, s 
kiugrott az emeletről az utcára. A szeren 
ssétlen ember súlyos sérüléseket szenvedeti 
s bár nyomban gyógykezelés alá vették 
félóra múlva meghalt, oda volt a szegény­
ház lakója.

— (Orvosok és természetvizsgá- 
lók vándorgyűlése.) A magyar orvosok 
és természetvizsgálók Kolozsvárt tartandó 
XXXII. (1903.) vándorgyűlésének helyi bi­
zottsága f. hó 10-én szer ián délután az 
egyetem aulájában gr. Béldi Ákos főispán 
elnöklete alatt gyűlést tartott. A bizottság 
a tisztikar javaslatára, melyet Apáthy István 
dr. alelnök terjesztett elő, négy albizottsá­
got alakitolt, u. m, 1. fogadó (s egyúttal 
központi) bizottságot, melynek elnöke gr. 
Béldi Ákos és br. Feilitzsch Arthur, titkára 
Sólyom János a helyi biz. jegyzője ; 2. el­
szállásoló bizottságot, megválasztván ennek 
elnökéül dr. Farkas Géza magyei főorvost; 
3. szórakoztató és kalauzoló bizottságot, dr. 
Benei János egyetemi m. tanár elnöklete 
alatt és 4. kirándulásokat rendező bizottsá­
got Hangay Oktáv, keresk. akadémiai tanár 
elnök vezetése alatt. Mindenik bizottság ki­
egészítheti magát a helyi bizottságon kívül 
álló olyan egyénekkel is, a kik a bizottság 
teendőiben részt venni hajlandók s a kik­
nek megnyerése a bizottság föladatának tel­
jesítését megkönnyítheti. A bizottságok ma­
guk választják meg titkárukat és jegyzőjü­
ket. A kirándulásokat rendező bizottságban 
való részvétel iránt megkeresik az Erdély- 
részi Kárpát-Egyesületet, hogy a bizottságot 
az egyesület választmánya támogassa mun­
kájában. A helyi bizottság tagjai so­
rába fölvették dr. Vajda Gyula egyete­
mi tanárt, kinek neve tévedésből maradt ki. 
Elhatáro-.ta még a gyűlés, hogy Kolozsvár 
város törvényhatósági bizottságához kérést 
intéz az iránt, hogy a vándorgyűlés tagjai 
számára adjon ki egy rövid kolozsvári Út­
mutatót s készittessen jelvényeket a gyűlés 
tagjai részére. A vándorgyűlés tagjai foga­
dása költségeinek fedezésére szükséges pénz­
összeg megszerzése végett a helyi bizottság 
gyűjtőivel bocsát ki tagjaihoz. — Reméli a 
bizottság, hogy Kolozsvár város közönsége 
e fontos magyar közművelődési intézmény­
től sem vonja meg támogatását, sőt rajta 
lesz, hogy szeretettel fogadván a magyar or­
vosok és természelvizsgálók vándorgyűlésé­
nek szept. 5—6 városunkba időző tagjait, 
mindent megtesz, hogy körünkben jól talál­
ják magukat. A helyi bizottság pénztárno- 
kául közfelkiáltással Virányi István ny. 
államvasuti felügyelőt választotta meg a 
gyűlés, kihez (Hosszu-utca 9. sz.) e folyó év 
juliüs 15-ig kell beküldeni a vándorgyűlés 
fogadásának költségeire szánt szives ado­
mányokat.

— (Egy jótékony nőegylet jubi­
leuma.) A nagyszalontai izraelita jótékony 
nöegylet e hóban üli meg fönnállásának 
huszonötéves jubileumát. Elég szép idő egy 
humánus és áldásos egylet életében, méltó 
hogy följegyezzük a napi krónikák sorában. 
A nőegylet jubileuma alkalmából e hó 28-án 
diszgyülést, majd ugyanaz napon este tánc­
mulatságot rendez műkedvelői előadások 
kapcsán, melyeknek kimagasló pontja lesz 
a huszonegy rovatból álló Eleven-újság.

— (Éles töltények a szegedi ur- 
napi körmeneten.) A tegnap reggel le­
folyt urnapi körmenetnek Szegeden volt 
némi szenzációja, szerencsére azonben ke­
vesen tudtak róla, azok is tapintatosnak 
tartották, hogy csak a körmenet után be­
széljenek róla. A 14. utászzászlóalj egy kom­
binált diszszázada volt erre az alkalomra 
kivezényelve a 46. gyalogezred zenekarával 
A zene vígan szólt, az utcákon ezrével 
hullámzott a nép, nem is sejtve, hogy a ka­
tonák patrontáskája — bizonyára tévedésből 
— éles tölténynyel van megtömve. Hogy ez 
igy van, azt föltétlenül hiteles forrásból 
jelentik. Nem titok a czélja sem: altól tar­
tottak ugyanis hogy a Gotterhelte játszása­
kor tüntetések történnek s nem lehessen 
tudni, mi származik belőle ? Tüntetésre azon­
ban a szent áhítat közepeit nem kerül sor 
s igy azt az 50 Fehérváry-bakát sem keleti 
igénybevenni, a kiket 29—20 éles tölténnyel 
készenlétben tartottak a kaszárnya udvarán. 
Nem tudhatjuk, kié eme bölcs intézkedés 
kezdeményezésének dicsősége? Annyi azon­
ban bizonyos, hogy ez a negativ eredmény 
a legjobb. Hiszen utóvégre megtörténhetett 
volna az is, hogy az elpuffogtatott patro­
nokért újabb költségemelést kérnek katonáék. 
Jó lesz azért azokat a golyókat okosabb 
célra használni, illetve tartogatni.

nyilvánul ez meg....Hogy irigyelték Benkő 
Rózsit, az egykori büfEet-leányt.

Sasa ma: halott. És a magyar hivata­
los lapban ma egy árverési hirdetés jelent 
meg. Az van benne iróztatóan kerékbetört 
magyarsággal megírva, hogy:

.Benkő Róza, budapesti lakos ellen 
680 korona tartozás fejében, 2270 koronára 
becsült ingóságaira árverést rendeltek el.

Sic transit....
— (A rendőrség túlbuzgósága.) 

Ami rendőrségünk, amely évkönyveit ren­
desen az „ismeretlen tettesek" szép számú 
névsorával tölti meg, tegnap remek és zse­
niális fogásokat csinált. Ha valaki azt hiszi, 
hogy végre-valahára tolvajt fogtak el, akkor 
az bizonyára nagyon csalódik. Nemi a 
rendőrség központosította a kültelki szolgá­
latot, kivezényelte az összes fehérforgós vi­
tézeket és elfogott néhány — rikkancsot, 
kik az „Újság" rendkívüli kiadásait árul­
ták. Tette pedig azt azzal az indokolással, 
hogy nincs utcai árusítási engedélyünk. Hát 
mi ezennel ez utón hozzuk a rendőrség tu­
domására, hogy igenis van engedélyünk, szó­
belileg addig is, mig ez iránt beadott 
kérvényünk írásban — mert ez kissé 
hosszadalmasabb — elintézést nyer. A rend­
őrség tehát jó! teszi, ha lesz oly szives Ko­
lozsvár közbiztonságának érdekében kifej­
teni üdvös működést és nem ilyen cselek­
ményekkel, melyekhez nem kell ész csak 
egy kis tapintat. Sajnáljuk, hogy éppen ne­
künk kell konstatálnunk, mindkét fontos 
tényező nagyfokú hiányát. De igy van az, 
mikor apró randőrfogalmazócskák, kik pe­
dig nagyon reászorulnak a sajtó jóakaratára, 
bizonyos hatáskört nyernek, a mitől meg­
szédülnek és megbotlanak.

— (Elöaása népkönyvtárakról) 
Dr. Gyalul Farkas egyetemi könyvtárőr és 
egyetemi m. tanár hétfőn és csütörtökön 
előadásokat tartott az állami tanítóképző 
intézet növendékeinek a népkönyvtárakról. 
E két előadásban Gyalui méltatta a leendő 
tanítók előtt, a könyv- és könyvtárak fon­
tosságát, nemzeti, közgazdasági és művelt­
ségi szempontból. Gyakorlati tanácsokat 
adott a könyvtárak, különösen a népkönyv­
tárak rendezésére, szervezésére, tekintetbe 
véve a mi faluink viszonyait, megismer­
tette a könyvtárak berendezése és kezelése 
körül követendő modern és a viszonyoknak 
megfelelő eljárásokat. Az önkénytes hallga­
tók száma meghaladta a százat, kik rend 
kívüli lelkesedéssel hallgatták Gyalui tanul­
ságos előadásait. Orbók Mór igazgató az 
előadások befejeztével meleg szavakban fe 
jezte ki úgy az ifjúság, mint a tanári kar 
nevében köszönetét Gyalui Farkasnak az 
önkényt felajánlott előadásokért, ki meg­
ígérte, hogy a jövő tanévben is folytatni 
fogja előadásait.

— (Erdei kirándulás.) A kolozsvári 
Polgári Dalegylet elhalasztott erdei kirán­
dulását e hó 14-én, vasárnap tartja meg a 
Hója-erdőbeu. Jó ételek és italokról, valamint 
jó zenéről a buzgó rendezőség gondoskodik 
s igy kellemes napra van kilátásuk a részt­
vevő dalosoknak.

— (Záró-ünnepély.) Az ev. ref. col­
legium ifjúsága „Gyulai Pál önképzőkörbe 
f. hó 14-éa d. e. 11 órakora tornacsarnok­
ban a következő műsorral tartja záróünne­
pélyét: 1. Részlet Gounod „Faust"-jából. Elő­
adja az ifj. zenekar. 2. Somod! István tit­
kár jelentése. 3. „ Béka-hangverseny“ We- 
bertől. Előadja az ifj. énekkar. 4. Segesváry 
Viktor VIII. o., szavalja Arany „Tengeri­
hántás" c. költeményét. 5. Magyar népda­
lok. Előadják Nagy Lajos VI. o. I. hegedűn, 
Szathmári István VI. o. II. hegedűn és Ba 
loghy Lajos VII. o. cimbalmon. 6. „Az ob­
sitos" Garai Jánostól, szavalja Sebesi Endre 
VIII. o. 7. „Cseh népdal". Előadja az ifj. 
énekkar. 8. Magyar népdalok. Előadja az ifj. 
zenekar. 9. Kovács Dezső tanár, elnök, ki­
osztja a pályadijakat és jutalmakat. 10. Ün­
nepi induló. Előadja az ifj. zenekar.

— (Leleplezett pénzharuisitók.) 
Csütörtöki számunkban irtuk, hogy a ren­
dőrségnek szerdán este az »0rient« szálló-
dában sikerült egy pénzhamisító banda több 
tagját elfognia. Az esetről újabban bővebb 
értesítéseket vettünk; ezeket a következők­
ben közöljük: A banda nyomára a szálloda 
tulajdonosának feljelentése vezetett. Ugyanis 
a banda tagjai közül többen a szállodában 
tartózkodtak és oltani számlájukat hamis 
5 koronásokkal akarták kiegyenlíteni. A tu­
lajdonos erre értesitete a rendőrséget, a 
honnan Kovács Lajos, rendőrbiztos és 
egy detektív azonnal az >0rient< szállóba 
siettek és a pénzhamisítókat letartóztatták. 
Megmotozásuk alkalmával 12 darab hamis 
öt koronást találtak náluk. A hamisítványok 
meglehetősen sikerültek, bár nagyon primi­
tív eszközökkel készítették őket. Mindössze 
egy kis kézi gipsz prést használtak, a mely­
nek két lapjának nagativ lenyomata volt. 
Az ólmot, a mit a pénz készítésére hasz­
náltak a prés oldalán levő nyíláson öntöt­
ték be és egyszerű tégelyekben olvasztották 
meg. Minden jel arra mutat, hogy a hami­
sítást már huzamosabb idő óta folytatják. 
Eleinte mindent tagadtak s különféle me­
sékkel igyekeztek a vizsgálóbírót félre ve­
zetni. A hamisító banda tagjai nagyobbrészt 
vistai lakosok és mintegy harminchaton 
vannak. Neveiket az ügyészség még titokban 
tartja a nyomozat érdekében.
V- — (Szabómunkások jubileuma.) 
A kolozsvári szabómunkások szakegyesületo 
tiz éves fennállásának ünnepélye alkalmá­
ból tartandó díszközgyűlése holnap délelőtt, 
tanácsház dísztermében fog lefolyni. A jubi­
leumi ünnepély rendező-bizottsága ez utón 
is fölkéri a szaktársakat s az érdeklődő kö­
zönséget, hogy a díszközgyűlésen minél szá­
mosabban megjelenni szíveskedjenek.

— (Sakkverseny Kolozsvárt.) 
Tegnap folyt le a kolozsvári sakkor 2-ik 
fordulója a következő felállítással : Vályi 
Károly — Dunky Ferencz, Mayor József — 
E. Csiky Imre, dr. Óváry Elemér — Kraj-

— (A temesvári országos dalár­
verseny.) Mint már megírtuk, augusztus 
hó 13—17 napjain Temesváron országos 
dalünnepély 1 és daiárverseny fog tartatni, 
melyre a kolozsvári dalkör is bejelentette 
részvételét. Kolozsvár városának is érdeke, 
hogy dalköre mentői számosabb tagokkal s 
impczánsabb módon legyen a versenyen 
képviselve, ez utón is felhivatnak tehát a 
kolozsvári dalkör pártoló tagjai, hogy a 
mennyiben e kedves kiránduláson résztvenni 
óhajtanak — személyenkint 4 korona rész­
vételi díj egyidejű beküldése mellett Dr. 
Költő Gábor titkárnál (törvényszéki aljegyző, 
Igazságüyyi palota I. emelet 99 ajtó) folyó 
hó 20 án déli 12 óráig mennél számosabban 
jelentkezzenek. A versenyen való részvétel 
módozatai felől bő felvilágosítással készség­
gel szolgál a nevezett. Azokat kik a dal­
körnek ez idő szerint nem tagjai, de a te­
mesvári kiránduláson mégis résztvenni 
óhajtanának, szintén a legszívesebben fogadja 
a kör sőt az érdeklődők és műkedvelők 
tisztelettel kéretnek, hogy mentői számo­
sabban jelentkezzen :k a fenti határidő alatt 
a kolozsvári dalkör pártoló tagjaiul s igy a 
részvételnek semmi akadálya nem lesz.

Reméljük hogy a kolozsváriak a szó- 
banforgó versenyről is győzelmesen fognak 
távozni. V o i t h Miklós főtéri női divatáru 
üzletének kirakatában vannak kitéve azok a 
szép s igen érdekes tárgyak, melyek a ko­
lozsvári dalkör múltjának dicsőségét hirde­
tik. Büszkesége lehet Kolozsvár városának 
az a dalkör, a mely hivatásának mindig 
magaslatának állott s magasan lobogtatta 
azt a zászlót, melyet a közel jövőben is­
mét kibont, hogy megvívja újabb küzdelmét 
a temesvári országos versenyen. Ha Vissza­
tekintünk Aradon, Szegeden, Debrecenben 
vagy Pécseit szerzett diadalaira, melyeket 
a nyilvánosság elé kitett gyönyörű művészi 
emléktárgyak is hirdetnek, bátorság és re­
mény költözik szivünkbe és megerősödik 
hitünk a kolozsvári dalkör győzelme iránt.

Az emléktárgyak egy pár napig kitéve 
maradnak, azokat a most említett üzlet 
kirakatában bárki megtekintheti.

— (Egy huszárfőhadnagy elitél­
tetése.) A katonaság mindig és mindenben 
kivételt keres, — a büntetésnél sem térhet 
el ettől az iránytól. A katonát olykor-oly­
kor kikötik. Hogy mit jelent ez a szó ? 
Azt katonák jól tudják, a nagy közönség 
már kevésbbé. A legény két kezét hátra­
kötik és ennél fogva odaerősítik akár a fal­
hoz, akár valamely cölöphöz. Ez még nem 
elég. Lábuj hegyen kell állania, amit úgy 
visznek keresztül, hogy a lábfejénél fogvást 
is felhúzzák. Ember legyen az — nem a tal­
pán,hanem a lábujjhegyén, aki ezt kibírja. A 
legmarconább huszárok is elájulnak akikötés 
kínjai következtében. Ilyen esetben eloldják 
a kötelékeiket és várnak velük addig, a mig 
eszméletre térnek. De akkor kezdődik újból 
a komédia, hogy kijöjjön a két órai össz- 
idő. Valósággal számlálják és összeadják a 
perceket. Ilyen mulatságban volt része a 
szegedi hármashuszárok egyik közlegényé­
nek, Fodor Jánosnak a tavaszszal. Fodor 
valamely fölhevült pillanatban hozzávágta 
egy tizedeshez a csajkát és ezért M o y s 
Elemér főhadnagy három rendbeli 
kikötésre ítélte, szigorítva ezt némi bőj- 
tökkel. A szegedi honvédkerületi hadbíróság 
ezért M o y s főhadnagyot három havi 
elzárásra ítélte, amit a szegedi honvéd 
kerületi börtönben már tegnap megkezdett.

— (Ügyvédi iroda áthelyezés.) 
Dr. Hunwald Lajos ügyvéd, irodáját a 
Wesselényi Miklós-utca 13. sz. alól, a Má­
tyás király-tér 20. szám alá helyezte vissza.

— (Nagy sikkasztási per.) A mo­
dern társadalom leggyakoribb bűnével: sik­
kasztással vádolva ült a vádlottak padján a 
kolozsvári törvényszék előtt Witten ber­
cer Jakab, volt magyarva’ikói körjegyző­
helyettes. A nyomor, az éhség s talán bi­
zonyos fokig a könnyelműség vitték oda, 
hogy meglopja a kezelésére bízott közva­
gyont. A mi pénz a kezére került — azt 
megdézsmálta. Az úrbéres és a közbirto- 
kossági pénztár kárára követett el 51 sik­
kasztást, a melyek közölt 3—400 koronás 
letelek szerepelnek. A sikkasztásnak hosszú 
időn keresztül nem jöttek nyomára, úgy, 
hogy közel 8 hónapon át űzhette vissza­
éléseit. A tárgyalást Bodor László tábla- 
bíró vezette; a közvádat J e n e y Aladár 
kir. alügyész képviseli. Tanukép több mint 
1U0 embert idéztek meg, köztük falusi pa­
rasztokat és megyei t sztviselőket. A teg­
napi nap folyamán a tanuk egy részét 
hallgathatták csupán ki, mert a jó részben 
román ajkú tanuk kihallgatása igen sok 
időt vesz igénybe. Ma folytatni fogják a ta­
núkihallgatásokat és Ítélethozatalra a legna­
gyobb valószínűség szerint csak a jövő hé­
ten kerül a sor.

— (Gyilkosságig) Torontálmegyé­
ben — mint nekünk Írják — tegnapelőtt 
két helyen is történt gyilkossági merénylet. 
Az egyik gyilkosság, melynek részleteit az 
alábbiakban közöljük Szerb-Klári község 
határában Markov Simon odavaló lakós 
szerdán délután a mezőn dolgozott 19 éves 
leányával. Este 8 óra után indultak útra 
hazefelé. A mint az országúton haladtak, 
nemsokára egy kocsi érte utói őket, amely­
ről három legény ugrott le, a kik a leányt 
eiakarták rabolni. — Az apa védelmére 
kelt a leányának s az egyik legényre rá­
ütött a kapával. — Erre aztán a három le­
gény az apára rohant, leteperték, miköz­
ben oly szerencsétlenül ütötték tejbe, hogy 
meghalt. A megrémült leány, mialatt a 
három legény az apjával dulakodott, a ve- 
‘éseken át elmenekült és a községházáról 
hívott segítséget. Mire azonban a helyszínre 
értek, Markov Simont már halva találták. A 
merénylők a szomszéd községbeliek lehet­
tek, de eddig még nem sikerült őket kipuha­
tolni, mert a leány sem ismerte a legényeket. 
A másik, amely Nagy-Komlós és Kis-Komlós 
között történt, rablógyilkossági merénylet 
volt. Bugariu Péter komlósi gazda szerdán 
Zsombolyán járt, hová sertéseket hajtott 
eladás végett. Útközben találkozott 3 ci­

gánynyal, akik segítettek neki a sertéseket 
Behajtani. Ez a három cigány: idösebb-Lajka 
Mihály, ifjabb Lajka Mihály és Lajka Já­
nos észrevették, hogy Bugariu a sertéseket 
eladta és pénzzel indult haza, elébe ke­
rültek az országúton, a hol megtámadták 
és a pénzét el akarták rabolni. Bugariu 
ellentállott a támadásnak, miközben az 
egyik rabló súlyos sérülést is szenvedett, a 
másik kettőnek azonban sikerült Bugariut 
leütni s ezután addig vagdalták, amíg meg­
halt. A gyilkosság után az áldozatot, kira­
bolták. A csendőrség az eset hire után 
nyomban megindította a vizsgálatot s a há­
rom gyilkost letartóztatta, akik közül kettőt 
a börtönbe, egyet pedig a kórházba vittek.

— (Templomrabló gyermekek.) 
Vakmerő rablás történt tegnapelőtt éjjel a 
vingai római katholikus templomban, ahol 
egy Orovászky János nevű 17 éves gyer­
mek betörést követett el. A betörő egy 11 
éves kis gyermeket is felhasznált a betörés­
nél. Már a mult hétfőn akart betörni a 
templomba, de az ajtókat tartó erős zára­
kat nem tudta felfesziteni. Tegnapelőtt este 
elcsalta magával a kis Martin József 11 
éves fiút, akinek előbb cukrott vett, azután 
pedig leitatott. A kis fiút éjnek idején el 
vitte a templom elé, beütötte annak abla­
kát és bedugta a kis gyermeket, a ki aztán 
felnyitotta neki belülről az egyik ajtót. 
Orováczky ekkor hozzálátott a perselyek 
kiürítéséhez, a mi igen szép eredménynyel 
járt. Ezzel azonban még nem elégedett meg, 
hanem magához vette az értékes kegysze­
reket is és azokat is elvitte. A rablás után 
Orovászky 5 forintot adott a rablott pénz­
ből a kis Martin fiúnak, egyúttal meg­
hagyta neki azt is, hogy elne merje árulni 
a dolgot, mert akkor agyonüti. A kis fin 
i.em is mondta volna el a dolgot, de a 
sok pénz bántotta a fiút és nyakra-főre 
vásárolta a cukrokat, a mi feltűnt és kér­
dőre vonták a fiút, aki sírva mondta el, 
hogy Orovászky miként használta fel a 
templomrablásnál. Orovászkyt a csendőrök 
csakhamar elfogták akiné' az elrabolt pénz 
egy részét még megtalálták, de a kegysze­
reket időközben elásta valahol s ezt nem 
akadja megmondani.

ELŐFIZETÉSI ÁRAK:
Egész évre ......................... 24 korona
Fél évre ............................... 12 „
Negyed évre ........................ 6 „
Egy hónapra ........................ 2

Mutatvány számot kívánatra 8 
napig ingyen küldünk

>UJSÁG«
szerkesztősége és kiadóhivatala 

Kolozsvárt, Egyetem-utca.

Színházi műsor : 
Szombat: Az őrnagy ur. 
Vasárnap: Az őrnagy ur. 
Hétfő: Az őrnagy ur.

MULATSÁGOK.
Mulatságok sorrendje:

Jun. 14. A szabóm unkások nyári táncvigalma.
„ 28. Iparos aggmenház majálisa.

Julius 4. Kárpitos segédek majálisa.
„ 5. Népünnepély majális.
„ 12. Könyvnyomdászok nyári táncvigalma.

Az összes majálisok a Lövöldében lesznek 
megtartva.

Táviratok
—Fővárosi is vidéki tudósitóinktól. -

A király unokája.
Bécs, jun. 12. (érk. 11 ó.) 

Herceg Windischgrătz, királyunk 
unokájának férje, állandó tartózko­
dásra Prágába utazott felsőbb 
rendeletből.

Békülő házasfelek.
Budapest, junius 12. (érk. 11 ó.) 

Münchenből jelentik : A toskaniai 
nagyherceg ina Lindauba utazott és 
valószínűleg kibékül a nejével.

Micsinai a fővárosban.
Budapest, junius 12. (Érk. 11 ó) 

Micsinai elfogatása nem ment köny- 
nyen. Mikor reáakadtak, vagy fél­
óra járásnyira futott el üldözői 
elől, de végre is megfogták és 
ekkor két kasza közé szorítva vit­
ték a községházához.

A jászapáti-i csendőrőrs ma 
este hét órakor érkezett meg a fő­
városba, Micsinait kísérve. A pá­
lyaudvarnál rengeteg néptömeg várta 
a nevezetes tolvajt.

Egy guminiradleren, csendőr­
szuronyok közt hajtottak be a fő­
kapitánysághoz. A menet az utcá­
kon mindenütt nagy feltűnést kel­
tett. Nagy suhanó had, futva kö­
vette a kocsit a főkapitánysághoz, 
folyton éljenezve. Micsinai lesütött 
fővel ült a kocsiban. Megérkezése­
kor nyomban kihallgatták és beval­
lott mindent.

Öngyilkos postatiszt.
Arad, junius 12. (érk. 11 óra.) 

Óváry Frigyes postatiszt a vérta­
nuk vesztőhelyén, mivel némi sza­
bálytalanságokért fegyelmi vizsgá­
latot kapott, agyonlőtte magát.

Budapesti gabonatőzsde.
Jegyeztetett : 

Boza máj......................... —.—.—
Buza okt................;.......... 7.56—43
Rozs máj............................. —.—.—
Rozs okt............................. 66’5—66
Zab okt.............................. 5-50—51
Tengeri májusra............... —.—.—
Tengeri júliusra ............... 6'39—40

REGÉNY
A halott szerelme

— Regény. —
Irta : Gersdorff A.
Fordította: Zcntai Leó. (27.) 

V. FEJEZET.
A halott megjelenik.

Nem egy tekintet nyugodott rajta vizs­
gálva, mig a pap a következőket mondta:

— Az emberek élete lehet 70, ha 
magasra viszi — 80 év, de ha igazán élt, 
akkor csak munka és fáradság volt élete.

Egyetlen vonása sem rânduit meg, 
egyetlen könny sem szökött szemébe, csak 
mereven nézett férje jéghideg, merev ar­
cára és mégis az a kinyomat, mely arcában 
volt, nem engedett helyet semmi kétségnek 
és frivol gondolatnak igaz bánata felől.

Senkinek sem lehetett Manka fájdal­
mának őszinteségében kételkednie, de leg­
kevésbé kételkedett az a férfi, a ki az aj­
tóból oly résztvevő tekintettel nézett a tal­
pig gyászban lévő asszonyra.

Éppen leakarták zárni a koporsót, mi­
kor az özvegy lassan odament halott férje 
koporsójához s egy pillanatig merőn nézve 
megüvegesedett szemeibe, hirtelen csókot 
nyomott jéghideg kezére és a keresztjére.

És ez is, bár különösnek találták — 
senkinek sem tűnt fel máskép, mint termé­
szetesnek, de különösen megindította azt a 
férfit az ajtóban.

Nem, soha sem akart többé kételkedni 
a szivében. Erős meggyőződés szállta meg, 
hogy az asszony csak a legjobbat teheti.

A szolgák ekkor Meyerné előtt ajtót 
nyitottak és az szobájába menve eltűnt a 
jelenlevők szemei elől. A temetőbe sem 
kísérte a koporsót ; igy rendelte ezt végső 
órájában az ura. Még az utolsó pillanatban 
is segíteni akart felesége terhén !

*
Sempach báró a temetésről hazajőve 

anyja és Karahn előtt rosszulléttel mentve, 
ki magát, a szobájában maradt. Aludni 
akart.

Szótlanul ült a gróf a bárónéval szem­
ben, kinek arcán látható volt, hogy komoly 
dolgokról gondolkozik. Hiába akarta a gró­
fot eleven társalgásával felverni — az 
mégis csak szokatlanul hallgatag maradt.

Az elutazásra már nem is gondolt.
*

Másnap reggel Karahn gróf nem volt 
jelen a reggelinél. Kora reggel nyergeltetett 
és kilovagolL Lassú lépésben haladt az erdő 
szélén és mélyen elgondolkozva nézett 
maga elé.

— Először legyen túl Ferenc a feléb­
redt szerelem első ábrándjain — gondolta 
— akkor majd csak találok módot a kigyógyi- 
tására... .Ez a pár órai magány számomra 
is jó.

— Komoly baj, úgy hiszem, nem lesz.
— Ha nem szólok neki — akkor bűnt 

l övetek el, melyet soha jóvá tenni nem le­
het többé.... Szólanom kell.... szólni is 
fogok.

— Ha megmondom neki, egy jó ba- 
rátot veszitek el. Féligazságokkal nem lehet 
reáhatni. Fel kell tárnom előtte a dolgot, 
úgy a mint van, — különben azt hiszem, 
hogy Manka most is vissza fogja utasítani 
— mi lesz azonban ha nem?... Csak nem 
játszik egy strokmann partiét.......... De talán 
nem lesz-e jobb, ha kitérek az útból, sem­
mibe sem avatkozom bele, hanem egysze­
rűen elmegyek; ez még a legszerencsésebb 
ut lenne! Hiszen jóformán jogcímem is alig 
volna a beavatkozásra — ha éppen nem 
lennék itt. Arra pedig, hogy ezt a jó fiút 
elveszítsem — túlságosan egoista vagyok.

— Holló! szólt ekkor rá lovára, amely 
erre gyors ügetésbe fogott.

Egy kocsi haladt feléje, melyet egy 
másik csomagokkal megrakott követett. Â 
kocsis és szolga gyászlivréeben voltak.

Magában a kocsiban egy mély gyászba 
Itözött nő ült, fátyolát mélyen az arcába 

eresztve.
Karahn megállóit s mélyen megha­

jolva köszönt. A fátyolon keresztül tisztán 
lálta a kisirt nagy szemeket, melyeket egykor 
— nem is oly régen oly szépeknek talált 
és a teljes boldogságban ragyogóknak 
ismert.

Egy pillanatig még egész öntudatlanul, 
mindenről megfeledkezve kalaplevéve bá­
mult a tova haladó kocsi után. Majd meg- 
sarkantyuzta lovát s dühös vágtatással a 
kastély felé indult.

(Folyt, köv.)

Felelős szerkesztő:
Dr. PAPP JÓZSEF.

Laptulajdonos:
GOMBOS FERENCZ.
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„UJSAG“ 1903. junius 13.

ElacLő házak Ï
Sz:éna füvek, szőlők és 

szántóföldek.
A néhai Benigni Sámuel hagyatékához 

tartozó következő ingatlanok :
1. Kolozsvárt, a Ferencz József-úton, 2. 

szám alatt levő két emeletes palota;
2. a Rudolf-úton, 22-ik szám alatt fekvő 

major;
3. Malom-utczai 16. számú házastelek, 

szép kerttel;
4. Malom-utczai 10. számú házastelek, 

műhely- és raktárhelyiségekkel ellátva;
5. a Kárpát-utczában 11. szám alatt fekvő 

házastelek, kerttel;
6. a Dézmacsür-téren levő mészáros major­

ból, a hagyatékot megillető rész ;
7. a »Biétfűben« levő 5 hold területű 

szőlők és gyümölcsös;
8. a Kőmáiban levő 900 négyszögöl terü­

letű szőlő;
9. a »Tó köze« dűlőben levő 2 hold, 

376 négyszögöl területű rét;
10. a »Kullancsos« dűlőben levő 7 hold, 

1222 négyszögöl területi kaszáló ;
11. aHarmadvölgy ugorka« dűlőben levő 

4 hold, 1550 négyszögöl területű kaszáló, a 
Kolozsvár városi kir. Járásbíróság 1903. Ö. 
24/49. sz. végzése következtében szabad kéz­
ből eladatnak.

Felvilágosítást nyújt: dr. Mihály József, 
ügyvéd, hagyatéki ügygondnok Kolozsvárt, 
Egyetem-utcza 4. szám alatt. zs s 3-s

Alapittatott 1877. Alapittatott 1877.
Angol, franczia úri divat- 
czikkek, ing, gallér, kézelő, 
nyakkendő, kalap és esö- 

ernyö rakára 1976 62—?

Schéfer András
férfi szabó és úri divat 

üzlete Kolozsvár, Mátyás 
király-tér 8. sz.

Abrüsseli kiállításon ezüstérem­
mel kitüntetve. — Hazai angol 
szövetek nagy raktára. Készít 
férfi ruhákat, úgy magyar ruhá­
kat is a legelegánsabb kivitelben

Készen találhatók divatos angol szabású 
felöltők, továbbá vadászkabátok.

HERMANNE

I 
I «
I
I

varrógép és kerékpár nagy raktára
Kolozsvárt, £gyetem-u. 6 sz.

Újonnan berendezett mechanikai o 
műhelyemben minden mechanikai 
javítások olcsón, gyorsan és ponto- 
o o o san eszközöltetnek, ooo

Udvari ísTírsa 
kocsigyártó ezég legna­

gyobb készletet tart 
uj kocsikból, 

elválal e szakmába vágó 
javításokat, kocsi lacki- 
rozást, bélelést. Megren­

1 valódi családi Singer varrógép hímző készülékkel ellátva
1 karikahajós ........................................................................
1 Central Bobbin .................................................................

30-50 frtig. 
65—8Ö frtig. 
86-90 frtig.

w Eladó -w
kitűnő ó- és asztali borok!

jjabipar-vállalati
Elvállal ......... —------

kefekötést, asztalos munkát, virág karó 
készítést, nád és székfonást, szalma/onási

munkát mesés olcsó árban. K*
Száraz, jó anyag és pontos, szolid 
munkáért f elelősséget vállal!

Minden e szakmákba vágó megren­
delést kérünk fenti czimre a kir. ügyész­
ség fogházában feladni — Farkasutcza — 
a hol bővebb felvilágosítással készséggel 
szolgál a

2452 9-16 Rabipar-válla lat.

I 
I « i 
I

Eredeti Howe C. Wheler &.Wilson II A varrógépek kedvezménye: Heti^ 
D. 12., Manufacturing & G. New- || vagy havi részletfizetésre is 
York, Balkara Cylinder stb. stb || vásárolhatók, o o o o o o £
2290 42—* Gépeimért 10 évi ff felelek.
1 uj kerékpár angol villával 70—90 frtig. Kerékpár köpeny 4-6 frtig.-/; 
Kerékpár tömlő gummi 2 frt 30 krtól 3 frtig. Kerékpár -csengő 35 krtól. g 
1 frt 50 krig. Kerékpár acetilén lámpa 2 frt 50 krtól 5 frtig stb. stb.

Csákia készpénzért l .

delésedet készséggel teljesít. Használt kocsit becserél. —

Vidéki írásbeli megkeresésekre azonnal válaszol 
1985 103—144 Kívánatra árjegyzéket küld.
UDVARI DO TÁRCA Kolozsvárt, Radék-utcza (Zöldfa UUVnlil uö vendéglő mellett) saját helyiség

Résztvett kiállításon kitüntetve szép és jó munkáért

AZ
ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLET

VÉDNÖKSÉGE ALATT ÁLLÓ

EMLÏI KEílESraUi TÁBSASÁS.
Irodája: Kolozsvár, Potőfi-utcza 7. szám, földszint. Telefon : 158. szám. Le-
vélczim „Erdélyi Kereskedelmi Társaság/ Kolozsvár, Petőfi-u. 7. szám Sur- 

gönycziiu : „Erdélyi Gazda. Kolozsvár.")

ü Felkéri az erdélyrészi állattenyésztő
lg! birtokos gazdákat, hogy eladó haszon- tó 

állataik (igás ökör, borjú s:b.) minőséget M 
h;: és mennyiségét hozzá sürgősen bejelen-

teni szíveskedjenek, mivel a királyhágón- N
...............túli uradalmak részéről................. H

És a vételre rendkívül sok megbízás 8
■i= était.
Arató- és kaszálógépek, szénagyüjtők, cséplő­
gépek és ekék, valamint ponyvák, zsákok és 

olajok stb. legjutányosabb és legmegbiz- 
o o hatóbb beszerzési forrása. o o

*

*

AJ

«

SB r >

ÜZLET ÁTVÉTELI
Van szerencsém a nagyérdemű közönség 

igen becses tudomására hozni, hogy ==

k-

^egeöüs ferencz|
—— apósomtól  ------

Egyetem-utcza 1. szám alatt levő
Q czipész üzletet átvettem 0 

és hogy azt a mai naptól kezdve saját nevem 
alatt tovább fogom folytatni.

Igyekezni fogok, Is így igen becses meg­
rendelőim éppen úgy, mint apósommal, velem 
is meglegyenek elégedve és elvem az lesz, hogy 
mindig pontosan megfeleljek a belém helyezett 
bizalomnak.

Midőn ezt a nagyérdemű közönség igen 
becses tudomására hozom, egyúttal kérem, 
tartsák meg üzletemmel szemben aztajóindu- 
latot, melyet eddig ezen üzlet iránt tanúsítot­
tak, mivel szakképzetségemnél fogva igyekezni 
fogok, hogy a mai igényeknek minden tekin­
tetben a legpontosabban megfeleljek.

A nagyérdemű közönség igen becses párt­
fogását kérve, maradok

teljes tisztelettel

Kernáes Mátyás
2433 15—15 czipész-mester.
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A Benigni Sámuel hagyatékához tartozó 

40.000 liter tisztán kezelt, kitűnő minőségű 
rózsamáli, erdélyi asszu, carbenet, hadrévi, 
risling, hadrévi bakator, apportó, hadrévi 
xxx muskotály és könnyű asztali borok xxx 
a Kolozsvár városi kir. Járásbíróságnak 1903. 
Ö. 24/49. sz. végzése következtében szabad 
kézből egy tömegben vagy hordónként el­
adatnak.

Továbbá eladó : egy drb. R. Karges-féle 
5 késsel ellátott (braunsweigi) ringó húsvágó 
gép és egy drb. kézi- és motorhajtásra beren­
dezett hus-zúzó gép, többféle üres hordók 
és üvegek.

Tájékozás szerezhető naponként délután 
3-tól 6 óráig dr. Mihály József ügyvéd, 
hagyatéki ügygondnoknál Kolozsvárt, Egye­
tem-utcza 4. szám alatt. 2536 3 -5

ÖTVEN ÉVI SIKER!

Cszéki arczkenőcsi
----- < és eszéki >-----

„Szál va t or“-szappan
eltávolítja a szeplőt, májfoltot és a bőr 
összes tisztátlanságát. Valódi csakis a 

IHCIieS J. C. „Szalvator“ gyógytárából.
Eszéken,

1 tégely 70 fill és 1 korona.
1 drb. Szalvator-szappan 1 kor.
1 tégely kézi paszta 1 K. 20 f. 
Lyoni rizspor kis doboz 1 K., 

nagy doboz 2 kor.
2426 10— 15

felsőőr áros.
^zen czikkek mentek minden 

ártalmas alkatrészektől és
megfelelnek tökéletesen a o
71.011 számú B. m. rende - 
ooo letnek. o o o

I • könyv- !

=4 90 MB WWW W munkákat ;
I a legolcsóbb árban gombos fereilCZ » 

—J Lyceum-könyvnyomdája készít,

Kolozsvári

Részvénytársaság.
Alaptőkéje: 1.200.000 korona teljesen befizetve.

Tartaléktőkéje 204.144 kor. 89 fill.
Betétek könyvecskékre, pénztárjegyekre és 

folyószámlákra K. 9.011.613.20
Irodái; :

Kolozsvárt, Mátyás király-tér 7. sz.
sajt házában.

Betéteket előnyös feltételek mellett 
fogad el könyvecskékre vagy folyószám­
lára és azokat felmondás nélkül fizet 
vissza.

Rövid, vagy hosszabb lejáratú, közönsé­
ges, vagy törlesztéses kölcsönöket nyújt

ház- és földbirtokra
10-tó'l 50 évig terjedő időtartamra a legelő­
nyösebb kamat- és tőketörlesztési hányad 
mellett s azokat készpénzben fizeti ki. 
minden jutalék levonás nélkül.

Régibb és magasabb kamatú jelzálog-köl- 
csönöket igen előnyös feltételek mellett kon­
vertál, s mindennemű ilyen ügyletet a leg­
gyorsabban bonyolít le.

Leszámítol magán vagy üzleti váltó 
kát a legmérsékeltebb kamatláb alkalmazása 
mellett.

Vásárol és elad, valamint előlegeket 
nyújt zálogkölcsön, vagy folyószámla 
alakjában értékpapírokra és ilyenek véte­
lét, vagy eladását legelőnyösebben köz­
vetíti.

Bevált értékpapír szelvényeket és 
sorsolt értékel et.

Pénzelôlegeùet nyújt a Máv. kolozs­
vári állomásának közvetlen szomszédságában 
fekvő s szakszerűen kezelt közraktáraiba 
betárolt gazdasági terményekre, igen 
előnyös feltételek mellett.

Kölcsön zsákokat nagy mennyiségben 
és mérsékelt használati díj mellett bocsát a 
gazdaközönség rendelkezésére.

Kézi-zálogosztályában (Király-utcza 
3. sz. a.) pénzelőlegeket ad arany- és 
ezüsttárgyakra, valamint bárminemű 
ingóságokra a törvény által megszabott 
kamat mellett.

2173 34- +

Árjegyzékek, költségvetések, rajzok és szoba- 
berendezési tervek a legegyszerűbbtől a leg 
fényesebbig - kívánatra díjmentesen eszközöltetnek!

Á-7ÖR ha Téliig es az ország közgazdasági érdekét előmozdító „HONI IPAR- 
PÁRTOLÁS! A C T I O“, mely az ország minden részében 

megindult, arra buzdította alulírottakat, hogy egy —........... .......

nagy obbszabá^u 1^- E VÍ. U. 8 O
(melynek műszaki vezetője RIMÓCZI FERENCZ helybeli előnyösen ismert műasztalos)

^^|l a, kolozsvári piaozon létesítsünk. -sg-gg
Hol kizárólagosan magyar anyagból, magyar inunká- 1 

sokkal, mindazon magos igényű „barokk", „német" és Pmo | 
dern“ stylü bútordarabok készülnek, melyek eddig a 1. ez. 
közönség által csak mint külföldi speciálitások ismerve vol­
tak. Mert műhelyeinkben csakis a legfinomabb anyag, a 
legkiválóbb és a művészettel határos munkaerővel 
lesz feldolgozva.

Vállalatunk oly szerencsés viszonyokkal alakult és oly 
szilárd alapra van fektetve hogy — eltéröleg sok uj honi 
vállalattól — nem apellálunk a n. é. közönséghez, mi­
szerint ezen «országos czél« érdekében némi anyagi 
áldozatot is hozzon és az általunk piaczra bocsátott honi 
szép és jó árut, valamivel drágábban fizesse, mint a kül­
földi hasonrangut, sőt ellenkezőleg, a fuvard’j meg­

Mintaraktár: Sigmond-féle házban, Szép-utcza 1. szám. “^1

Mélt. dr. Korányi Frigyes főrendiházi lag 
ur, a budapesti m. kir. egyetem hírneves bel­

gyógyászati tanárának bizonyítványa.
A felső-rákosi „MÁRIA “ forrás ásványvizét 

a vezetésem alatti egyetemi belgyógyászati koró­
dán, valamint a magán gyakorlatban sokszorosan 
rendeltem - a gyomor és légcsőszervek 
hurutos bántalmaiban, vesebajokban, fő­
leg pedig vérszegénység és ezzel összekötött 
idegbajokban szenvedő betegeknek mindazon 
előnyös hatással, melyet a legjobb föl­
des vasas ásványvizek nyújtanak,

Gazdad szénsav tartalmánál és kellemes fris­
sítő izénél fogva kedvezően befolyásolja 
az étvágyat és az emésztést. A rendelke-

zésemre bocsátott ásványvíz teljesen tiszta és 
kifogástalan kutkezelésről tanúskodik.

Budapest, 1903. febr. 27.
Korányi Frigyes s. k. 

egyetemi tanár.
Mélt. dr. Purjesz Zsigmond udvari tanácsos 
ur, a kolozsvári Ferencz József egyetem hírneves 

belgyógyászati tanárának bizonyítványa.
Alulírott a felső-rákosi „MARIA“ forrás 

vizét, kedvező vegyi összetételénél fogva, 
nem csupán kellemes élvezeti italnak 
tartom, hanem igen jó sikerrel alkalmaztam 
azt úgy a legkülönbözőbb eredetű vér­
szegénység — mint az emésztő és légcső 
szervek hurutus bántalmai ellen.

Kolozsvár, 1903. jan. 23.
2407 21—100 Dr. Purjesz Zsigmond s. k.

csakis a feiső-rakosi gatyás király vizet!
Mért, nemcsak hogy 5O°/o-al olcsóbb, mint a többi itt 
ismert ásványvizek, de gyógyhatásra, valmint 
üdítő hatásra is azokat jóval felülmulja!

Minden fűszerkereskedésben literes üvege 8 kr., ^literes 6 kr.
— - a, forrásloérlő : ---

Hirsch Adolf czégnél (Híd utcza)

Vidéki bútorkereskedőknek is legjutányosabb 
Telefon 430 beszerzési forrás! Telefon 430. |

SZOLID, HATÁROZOTT ÁRAK ! B

takarítása és nyersanyagunk kedvezőbb beszerzése 
folytán tetemesen olcsóbbak vagyunk, mint a külföl­
diek. Tehát vállalatunk szives támogatásával kettős czél lesz 
elérve, t. i. a midőn a t. vásárló saját anyagi érdekét 
megvédte, sok magyar munkáskéznek foglalkozást adott.

Ezen érdekek és előnyök elegendők vállalatunk kegyes 
pártfogására felhívhatni.

Kiváló tisztelettel

Qrűn/eló }(, JózseJ és fia
2509. 11—4 . fakereskedők butorkészitő 

osztálya.

a»' Cséplőgép garnitúra olcsó áron elaíó! -»■
• W ® W 2447 13-*
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